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O“àPERIGO“àDOàáMOR1

João Wanderley Geraldi2

NeŶhuŵaà palaǀƌaà Ġà dadaà aoà aƌistaà deà foƌŵaà
liŶguisiĐaŵeŶteàǀiƌgeŵ:àelaàestĄàpƌeŶheàdeàtodasà
asà situaçƁesà ĐoidiaŶasà eà deà todosà osà ĐoŶteǆtosà
poĠiĐosàeŵàƋueàelaàfoiàeŶĐoŶtƌada.à
;ValeŶiŶàNikolaeǀiĐhàVoloĐhşŶoǀͿ

Resuŵo
EsteàteǆtoàtƌazàuŵaàƌeleǆĆoàaĐeƌĐaàdosàpeƌigosàdoàaŵoƌ,àeŵàąŵďitosàĐoŵoàaà
arte, a ciência, a vida, a religião e a sua moral. No amor à arte trazemos o perigo 
doàŶosàapegaƌŵosàăsàfoƌŵasàeàesƋueĐeƌŵosàƋueàoàtƌaďalhoàestĠiĐoàĐoŵàaà
língua é sempre aquele que responsavelmente assume seu dizer. Na ciência 
esbarramos com a grande fábula da modernidade que é a crença na razão 
pura, desligada do corpo, dos afetos, dos desejos, das crenças, das experiências 
pƌĄiĐasàǀitais.àNaàǀida,àŶaàƌeligiĆoàeàeŵàsuaàŵoƌalàosàpeƌigosàseàeŶĐoŶtƌaŵà
ŶaàeǆĐlusĆoàdoàdiĄlogoàĐoŵàaƋuelesàƋueàpeŶsaŵàeàageŵàdeàfoƌŵaàdisiŶtaà
aiƌŵaŶdoàƋueàoàoutƌoàsoŵeŶteàteŵàdiƌeitoàdeàeǆistġŶĐiaàseàfoƌàuŵàespelhoà
de mim mesmo. Porém, a amorização proposta pelos autores do Círculo de 
BakhiŶàĠàuŵàpƌoĐessoàdeàuŵàĐoŶơŶuoàdaƌ-seàaosàoutƌosàpaƌaàseàfazeƌàƷŶiĐoà
eàiƌƌepeơǀel,àapoŶdoàŶossaàassiŶatuƌaàƌespoŶsĄǀelàŶaàestĠiĐa,àŶaàĐiġŶĐiaàeàŶaà
ĠiĐa.àNoàŵuŶdoàdaàǀida,àoŶdeàasàƌelaçƁesàseàĐoŶsitueŵ,àaàaŵoƌizaçĆoàŶosà
abre para o além de nós próprios, para o imprevisível, para o futuro que se 
ĐoŶstƌſiàpassoàaàpassoàŶaàƌessigŶiiĐaçĆoàdoàpassado.

Palaǀƌas-Đhaǀe:àáŵoƌizaçĆo,àestĠiĐa,àliŶguageŵ

áďstƌaĐt
Thisà teǆtàďƌiŶgsàaà ƌeleĐioŶàaďoutà theàdaŶgeƌàofà loǀe,à iŶàaƌeasàsuĐhàasàaƌt,à
science, life, religion and its morality. In the love of art bring the danger of us 
holdàoŶtoàtheàfoƌŵsàaŶdàfoƌgetàthatàaestheiĐàǁoƌkàǁithàlaŶguageàisàalǁaǇsàtheà
oŶeàthatàassuŵesàƌespoŶsiďlǇàitsàspeeĐh.àIŶàsĐieŶĐeàǁeàƌaŶàǁithàtheàgƌeatàfaďleà
ofàŵodeƌŶitǇàthatàisàtheàďeliefàiŶàpuƌeàƌeasoŶ,àofàofàtheàďodǇ,àofàtheàeŵoioŶs,à
desiƌes,àďeliefs,àpƌaĐiĐesàǀitalàeǆpeƌieŶĐes.àIŶàlife,àiŶàƌeligioŶàaŶdàiŶàitsàŵoƌal,à
daŶgeƌsàaƌeà iŶà theàeǆĐlusioŶàofà theàdialogueàǁithà thoseàǁhoà thiŶkàaŶdàaĐtà
difeƌeŶtlǇàstaiŶgàthatàtheàotheƌ s͛àƌightàtoàeǆistàoŶlǇàifàitàisàaàŵiƌƌoƌàofàŵǇself.à
Hoǁeǀeƌ,àtheàaŵoƌizaçĆoàpƌoposalàďǇàtheàauthoƌsàofàtheàBakhiŶàCiƌĐleà isàaà
ĐoŶiŶuousàpƌoĐessàtoàgiǀeàtoàotheƌsàtoàŵakeàuŶiƋueàaŶdàuŶƌepeataďle,àǁithàouƌà
ƌespoŶsiďleàsigŶatuƌeàiŶàaestheiĐs,àsĐieŶĐeàaŶdàethiĐs.àIŶàtheàǁoƌldàofàlife,àǁheƌeà
theàƌelaioŶshipsàaƌeàĐoŶsitute,àtheàaŵoƌizaçĆoàopeŶàusàďeǇoŶdàouƌselǀes,àtoà
theàuŶeǆpeĐted,àtoàtheàfutuƌeàǁhiĐhàďuildsàstep-ďǇ-stepàoŶàƌessigŶiiĐaioŶàofà
the past.

KeǇǁoƌds:àáŵoƌizaçĆo,àaestheiĐs,àlaŶguage

ϭàààTeǆtoàdeàeǆposiçĆoàeŵàŵesa-ƌedoŶdaàdoàIIIàEEBáà;EŶĐoŶtƌoàdeàEstudosàBakhiŶiaŶosͿ.àNiteƌſi,àϭϲ.ϭϭ.ϭϱ.

2àààPƌofessoƌàitulaƌàdaàUŶiĐaŵp,àaposeŶtado.àjǁgeƌaldi@Ǉahoo.Đoŵ.ďƌ
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 Osà autoƌesà doà CşƌĐuloà deà BakhiŶà deďƌuçaƌaŵ-seà soďƌeà oà fazeƌà estĠiĐoà eà

deiǆaƌaŵ-ŶosàuŵaàheƌaŶçaàsigŶiiĐaiǀa:àeŵàtodosàosàseusàteǆtosàhĄàuŵaàpƌeoĐupaçĆoà

eŵàdeŵoŶstƌaƌàƋueàaàaiǀidadeàestĠiĐaàŶĆoàseàƌealizaàfoƌaàdasàƌelaçƁesàŵaŶidasàpelosà

hoŵeŶsàdeŶtƌoàdeàsuaàoƌgaŶizaçĆoàsoĐial.àMedǀedeǀ,àVoloĐhşŶoǀàeàBakhiŶàdefeŶdeŵà

seŵpƌeàuŵaàďaseàsoĐiolſgiĐaàpaƌaàaàestĠiĐa,àƋueàfuŶdaŵeŶtaŵàŶaàŵateƌialidadeàdaà

liŶguageŵ,àeŵàseuàseŶidoàaŵploàǀeƌďalàeàŶĆoàǀeƌďal,àƋueàĐoŶĐeďeŵàĐoŵoàaiǀidadeà

ĐoŶsituiǀaàdeàsiàpƌſpƌiaàeàdaàĐoŶsĐiġŶĐiaàhuŵaŶaàeàƋueàpoƌà issoàpeƌŵeiaàtodosàosà

pƌoĐessosàeŵàƋueàŶosàeŶǀolǀeŵos,àjĄàƋueàsoŵosà͚ĐoŶdeŶados͛àaàsigŶiiĐaƌàeàaàatƌiďuiƌà

sigŶiiĐado,àoàƋueàfazeŵosàseŵpƌe,àpoŶdo-aàeŵàfuŶĐioŶaŵeŶto.àà

à EstaàaiǀidadeàĐoŶsituiǀaàeŵàƋueàaàliŶguageŵàseàelaďoƌaàŶĆoàĠàoƌigiŶalŵeŶteà

iŶdiǀidual:àelaàeŵeƌgeàŶaàƌelaçĆoàeŶtƌeàsujeitos,àeàŶestaàƌelaçĆoàuŵaàĐoŶsĐiġŶĐiaàseà

forma com outra consciência. Em outras palavras, nem linguagem nem consciência 

eǆisteŵà seŵà Ƌueà osà pƌoĐessosà daà iŶteƌaçĆoà soĐialà asà ĐoŶsituaŵ.à Poƌà isso,à tudoà oà

que internalizamos vem marcado por este emaranhado social em que nos fazemos 

oàƋueàsoŵos,àeàfazeŵosàaàliŶguageŵàeǆisiƌ.à͞áàliŶguageŵàŶĆoàapaƌeĐeàŶaàsoĐiedadeà

huŵaŶaà poƌà açĆoà doà soďƌeŶatuƌal,à Ŷeŵà Đoŵoà ͞iŶǀeŶçĆo͟à ĐoŶsĐieŶteà eà ŵeditada͟à

;VOLOCHÍNOV,àϮϬϭϯ,àp.àϭϯϰͿ.

 Se em alguns momentos entramos em solilóquios, estes trazem a presença 

ausente do outro no material com que pensamos. Se o trabalho do autor é 

aparentemente solitário, sozinho diante de um teclado e um écran, ou de uma página 

em branco, o que escrever sempre vem marcado pela historicidade do material com 

que elabora sua obra.

Osàpeƌigosàdoàaŵoƌàăàaƌte

à ͞LutaŵosàĐoŵàasàpalaǀƌas ,͟àdisseàoàpoetaàŵaioƌàCaƌlosàDƌuŵŵoŶdàdeàáŶdƌade.à

Isto porque é impossível dizer sem a palavra já marcada. O desejo de um dizer outro, 

Ŷosàpƌiŵſƌdiosàdaà͞apaƌiçĆoàeŵàĐeŶaàdeàuŵàŶoǀoàgƌupoàsoĐial͟àƋueàpƌeteŶdaàfazeƌà

ouǀiƌà suaà ǀoz,à iŵpliĐaàŶesteà tƌaďalhoà Đoŵàasàpalaǀƌasà Đaƌƌegadasàpeloà ĐoidiaŶoàdaà

hegemonia que um novo modo de pensar e ser pretende suplantar. Não fosse esta 

Đaƌgaà assiŵà pesada,à seƌiaŵà iŶĐoŵpƌeeŶsşǀeisà osà esfoƌçosà doà poetaà ͞esĐaǀaŶdoà asà

palaǀƌasàaàĐoŶtƌapelo͟àpaƌaàƋueàsigŶiiƋueŵàpaƌaàalĠŵàdeàsuaàsupeƌíĐie:
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Limpa-palavras3

      Álvaro de Magalhães

Limpo palavras.

Recolho-as à noite, por todo o lado:

aàpalavƌaàďosƋue,àaàpalavƌaàĐasa,àaàpalavƌaàloƌ.

Trato delas durante o dia

eŶƋuaŶtoàsoŶhoàaĐoƌdado.

áàpalavƌaàsolidĆoàfaz-ŵeàĐoŵpaŶhia.

Quase todas as palavras

precisam de ser limpas e acariciadas:

aàpalavƌaàĐĠu,àaàpalavƌaàŶuveŵ,àaàpalavƌaàŵaƌ.

Algumas têm mesmo de ser lavadas,

é preciso raspar-lhes a sujidade dos dias

e do mau uso

Muitas chegam doentes,

outras simplesmente gastas, estafadas, 

dobradas pelo peso das coisas

que trazem às costas.

[...]à

Tƌaďalhoà totalŵeŶteà disiŶtoà Ġà aƋueleà daà higieŶizaçĆoà daà palaǀƌa,à paƌaà Ƌueà seà

descomprometa a voz que a profere, de modo que somente apareça a forma, zerada de 

seŶidosà eà Đoŵpƌoŵissos.à VoloĐhşŶoǀà ;ϮϬϭϯ,à p.ϭϯϯͿà ,à apƌeseŶta-Ŷosà doisà eǆeŵplosà daà

liteƌatuƌaàƌussaàĐzaƌista,àeŵàƋueàosàesĐƌitoƌesàpƌeteŶdiaŵàĐƌiaƌàuŵaàŶoǀaàlşŶgua:

NeŵoiĐheiloseŶeŵiĐhei
Chama viskuiuschisuschel
E com novo rumos de espadas
Lhe responderábuduschel

 E ainda

ϯàààEǆĐeƌtoàeǆtƌaşdoàdoàtƌaďalhoàdeàClĄudiaà‘oďeƌtaàFeƌƌeiƌaàapƌeseŶtadoàpaƌaàeǆaŵeàdeàƋualiiĐaçĆoàpaƌaà
oďteŶçĆoàdoàơtuloàdeàdoutoƌaàeŵàeduĐaçĆo,àŶaàFaĐuldadeàdeàEduĐaçĆoàdaàUŶiĐaŵp,àϮϬϭϭ.à
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Goosniegkaid
Mrbatulba
Sinuauksel
Ver tumdach

  Guiz.

à Dizàoàautoƌ:

Para evitar que o escritor tenha a sorte desses poetas, para evitar 
que entrem para a história como anedota, e para que ocupe um lugar 
sério e digno, é necessário que compreenda que é a linguagem, este 
ŵateƌialàtĆoàĐaƌaĐteƌşsiĐoàeàpaƌiĐulaƌàdaàĐƌiaiǀidadeàaƌơsiĐa.à;gƌifosà
doàautoƌͿ

 

à EàeisàƋueàeŶĐoŶtƌaŵosàoàpƌiŵeiƌoàpeƌigoàdoàaŵoƌ:àoàaŵoƌàăsàfoƌŵasàŶaàeǆpƌessĆoà

estĠiĐa,à Ƌueà ƋueƌeŶdoà fugiƌà doà Ƌueà Ġà ͞seuà ŵoŵeŶtoà oƌgaŶizadoƌà fuŶdaŵeŶtal ,͟à aà

avaliação social que implica a compreensão cuja produção somente é possível se as 

foƌŵasàesiǀeƌeŵàassoĐiadasàaàseusàǀaloƌes;àuŵàaŵoƌàăàfoƌŵaàleǀaàaoàfoƌŵalisŵo,àaoà

heƌŵeisŵo,àaoàdesĐoŵpƌoŵisso.à

A inspiração que ignora a vida e é ela mesma ignorada pela vida não é 

iŶspiƌaçĆoàŵasàoďsessĆo.àOàseŶidoàĐoƌƌetoàeàŶĆoàoàfalsoàdeàtodasàasà
ƋuestƁesàaŶigas,àƌelaiǀasàăàiŶteƌ-ƌelaçĆoàdeàaƌteàeàǀida,àăàaƌteàpuƌa,àetĐ,à
ĠàoàseuàǀeƌdadeiƌoàpatosàapeŶasàŶoàseŶidoàdeàƋueàaƌteàeàǀidaàdesejaŵà
facilitar mutuamente a sua tarefa, eximir-se da sua responsabilidade, 

pois é mais fácil criar sem responder pela vida e mais fácil viver sem 

ĐoŶtaƌàĐoŵàaàaƌteà;BáKHTIN,àϮϬϬϯ,àp.àXXXIVͿ.

à OàtƌaďalhoàestĠiĐoàĐoŵàaàlşŶguaàĠàseŵpƌeàaƋueleàƋueàƌespoŶsaǀelŵeŶteàassuŵeà

seu dizer, mas diferentemente dos demais discursos, é fruto de uma diferenciação e 

espeĐiiĐaçĆoàdoàŵateƌialàliŶguşsiĐo.à

Por isso, como diz o poeta

PassaƌiŶhoàpaƌouàdeàĐaŶtaƌ.
EssaàĠàapeŶasàuŵaàiŶfoƌŵaçĆo.
PassaƌiŶhoàdesapaƌeĐeuàdeàĐaŶtaƌ.
EsseàĠàuŵàveƌsoàdeàJ.àG.àRosa.
DesapaƌeĐeuàdeàĐaŶtaƌàĠàuŵaàgƌaçaàveƌďal.
PoesiaàĠàuŵaàgƌaçaàveƌďal.

;MaŶoelàdeàBaƌƌos,àTƌiďutoàaàJ.àG.àRosaͿ



5

RevistAleph                                                                             

ISSN: 1807-6211                                                                       Ano XIII - Maio de 2016 - no25

 “ĆoàasàgƌaçasàǀeƌďaisàdoàtƌaďalhoàdeàseleçĆoàeàĐoŵposiçĆoàestĠiĐaàƋueàfazeŵà

o leitor estancar a linearidade do texto para rever, reolhar, entreolhar, transver os 

diferentes links deàseŶidosàpostosàeŵàĐiƌĐulaçĆoàeàƋueà toƌŶaŵàďeŵàŵaisà Đoŵpleǆasà

as compreensões do aparentemente simples. Um texto que incomoda por suas 

difeƌeŶĐiaçƁesàeàespeĐiiĐaçƁes,àŶĆoàaĐoŵoda.

à CoŵoàeŶsiŶouàBaƌthesà;ϭϵϵϳ,àp.àϰϵ-ϱϬͿ

Teǆtoà deà pƌazeƌà –à aƋueleà Ƌueà ĐoŶteŶta,à eŶĐhe,à dĄà eufoƌia;à aƋueleà
Ƌueà ǀeŵàdaà Đultuƌa,à ŶĆoà ƌoŵpeà Đoŵàela,à estĄà ligadoà aà uŵaà pƌĄiĐaà
ĐoŶfoƌtĄǀelàdaàleituƌa;àteǆtoàdeàfƌuiçĆoà–àaƋueleàƋueàĐoloĐaàeŵàsituaçĆoà
de perda, aquele que desconforta, faz vacilar as bases históricas, 
culturais, psicológicas do leitor, a consistência dos seus gostos, dos 
seus valores e das suas recordações, faz entrar em crise a sua relação 
com a linguagem. 

OsàpeƌigosàdoàaŵoƌàăàĐiġŶĐia

TaŵďĠŵà Ŷaà aiǀidadeà huŵaŶaà daà ĐogŶiçĆoà Đoƌƌeŵosà osà peƌigosà doà aŵoƌà

descompromissado. A ciência a que estamos acostumados, chamada moderna, 

ĐaƌaĐteƌizou-seàpoƌàtƌġsàgƌaŶdesàpƌiŶĐşpios:àuŶiǀeƌsalidade,àoďjeiǀidadeàeàpƌediiďilidade,à

excluindo de seu mundo o sujeito, o tempo e o espaço. Esquecendo suas próprias origens, 

já que

A ciência não brotou de um homem, nem foi o produto da concepção 
imaculada de um método abstrato e universal, senão uma criação 
hşďƌida,àpluƌalàeàŵulifaĐĠiĐa,àeŶgeŶdƌadaàpoƌàuŵaàĐoŵuŶidadeàŶaàƋualà
ĐoŶǀiǀeƌaŵàeàseàfeƌilizaƌaŵàŵutuaŵeŶteàƌeligiososàeàŵagos,àaƌtesĆosàeà
ilſsofos,àeŶgeŶheiƌosàeàĐoŵeƌĐiaŶtes,àŵateŵĄiĐosàeàeǆpeƌiŵeŶtadoƌes,à
aƌistotĠliĐosàeàŶeoplatƀŶiĐos,àŵşsiĐosàeàƌaĐioŶalistas,àŶuŵaàǀeƌdadeiƌaà
oƌgiaàdeàpeŶsaŵeŶto-açĆo-peƌĐepçĆo-ĐƌiaçĆoà;NáJMáNOVICH,àϮϬϬϯͿ.

 Para alcançar um tempo zero, um espaço zero e um sujeito zero, o grande 

calcanhar de Aquiles da ciência sempre foi a questão metodológica. Era preciso inventar 

um método capaz de construir o sujeito neutro, sem história [ele e seu objeto de 

estudo],àeàseŵàlugaƌà[seàŶĆoàaƋueleàdoàlaďoƌatſƌioàƋueàŶĆoàdeǀeƌiaàiŶlueŶĐiaƌàeŵàsuasà

observações, descrições e análises, ainda que saibamos todos que os instrumentos de 

um e outro laboratório serão fartamente responsáveis pelas descobertas imaginadas 

Ŷeutƌasàeàoďjeiǀas].



6

RevistAleph                                                                             

ISSN: 1807-6211                                                                       Ano XIII - Maio de 2016 - no25

Coŵoàsaďeŵos,àŶeŵàaàƌazĆo,àŶeŵàaàoďseƌǀaçĆo,àsĆoàiŶǀeŶçƁesàdaàŵodeƌŶidade:àasà

observações astronômicas começaram com os sumérios. A grande fábula da modernidade é a 

crença na razão pura, desligada do corpo, dos afetos, dos desejos, das crenças, das experiências 

pƌĄiĐasàǀitais.àFoiàoàƌeĐuƌsoàaoàŵĠtodoàƋueàpeƌŵiiuàaàiŶstauƌaçĆoàdestaàƌazĆoàpuƌa.à

Um método é um conjunto de princípios de descoberta que, seguidos com rigor, 

levam a descobertas pré vislumbradas desde o proejto de pesquisa. Descartes expôs um 

ŵĠtodo,àeàdesdeàeŶtĆo,àƋualƋueƌàaiƌŵaçĆoàseàsusteŶtaàŵaisàŶoàŵĠtodoàdeàdesĐoďeƌtaàdoà

ƋueàŶaàsuaàƌelaçĆoàĐoŵàoàŵuŶdo,àĐoŵàoàƌeal,àƋueàsupostaŵeŶteàfuŶĐioŶaƌiaàĐoŵoàoà͞teƌiusà

comparacionis͟àdeàtodoàdizeƌàĐieŶơiĐo.à

Eŵàǀeƌdade,àaàƌelaçĆoàdoàpesƋuisadoƌàŶĆoàseàdĄàdiƌetaŵeŶteàĐoŵàasà͞ Đoisas ,͟àŵasàĐoŵà

seus Outros. Entre estes, quando se trata de ciências humanas, obviamente há os sujeitos de 

sua própria pesquisa, para quem os resultados chegarão apenas na forma de tecnologias que 

ǀeŶhaŵàaàseƌà͞ iŶǀeŶtadas͟àaàpaƌiƌàdasàdesĐoďeƌtas.àMasàhĄàosàsujeitosàƋueàsoďƌedeteƌŵiŶaŵà

aàsuaàpƌĄiĐaà–àosàoutƌosàĐieŶistasà–àeàƋueàlheàĐoďƌaƌĆoàaà͞ŵetodologia ,͟àaàeǆpliĐitaçĆoàdoà

ŵĠtodoàeŵpƌegadoàpaƌaàĐhegaƌàaosàƌesultadosàoďidos.àNoàeŶtaŶto,àLeiďŶizàjĄàhaǀiaàditoàƋueà

Descartes, seguindo seu método, descobriu coisas interessantes, mas se outro pesquisador 

seguiƌàasàŵesŵasàƌegƌasàsoŵeŶteàdesĐoďƌiƌĄàoàƋueàDesĐaƌtesàjĄàdesĐoďƌiƌa:àseƌĄàpƌeĐiso,àpaƌaà

fazer descobertas surpreendentes, desobedecer ao método metodicamente porque outros 

são os objetos sobre os quais se debruça o pesquisador.

Oƌa,àaàsoďƌedeteƌŵiŶaçĆoàŵetſdiĐaàseguidaàăàƌisĐaàsoŵeŶteàpeƌŵiiƌĄàƋueàseàdigaàoà

dizível, o previsível. 

áà Ŷatuƌezaà teſƌiĐaà doà ĐoŶheĐiŵeŶtoà ĐieŶơiĐoà deĐoƌƌeà dosà
pressupostos epistemológicos e das regras metodológicas [...]. É 

um conhecimento causal que aspira à formulação de leis, à luz de 

regularidades observadas, com vista a prever o comportamento futuro 

dos fenómenos. A descoberta das leis da natureza assenta, por um lado, 

[...], no isolamento das condições iniciais relevantes [...] e por outro 

lado no pressuposto de que o resultado se produzirá indepentemente 

do lugar e do tempo em que se realizarem as condições iniciais. Por 

outras palavras, a descoberta das leis da natureza assenta no princípio 

de que a posição absoluta e o tempo absoluto nunca são condições 

iŶiĐiaisàƌeleǀaŶtes.à;SANTOS,àϭϵϴϳ,àp.àϭϲͿ.à

 

à EǆĐluiƌàosà sujeitosàeàďeŶeiĐiaƌàaàdesĐƌiçĆo,àaďaŶdoŶaŶdoàƋualƋueƌà teŶtaiǀaàdeà

compreensão, que implicaria no compromisso dos sujeitos apondo suas assinaturas às 
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elaďoƌaçƁesàƋueàĐoŶstƌoi,à foià jusiiĐadaàŶoà͞aŵoƌàăàǀeƌdade ,͟àŶoà͞aŵoƌàăàĐiġŶĐia .͟à Istoà

produziu como resultado uma ciência descompromissada, seus produtos ideologicamente 

apresentados como verdade irrefutável.

NaàĄƌaàdasàĐiġŶĐiasàhuŵaŶas,àaàpeƌspeĐiǀaàŵodeƌŶaàdeàĐiġŶĐiaàaĐaďaàtolheŶdoàasà

ĐoŵpƌeeŶsƁesàelaďoƌadas,àƌeŵeteŶdo-asàăàilosoiaàĐoŵoàfoƌŵaàdeàeǆĐlusĆoàdoàseuàdizeƌà

daàesfeƌaàĐieŶơiĐa.à

Em que medida é possível descobrir e comentar o seŶidoà ;daà iŵageŵà
ouà doà sşŵďolo?Ϳà “ſàŵediaŶteà outƌoà seŶidoà ;isoŵoƌfoͿ,à doà sşŵďoloà ouà
daà iŵageŵ?àÉà iŵpossşǀelàdissolǀeƌàoà seŶidoàeŵàĐoŶĐeitos.àOàpapelàdoà
comentário. Pode haver uma racionalização ƌelaiǀaàdoàseŶidoà;aàaŶĄliseà
ĐieŶơiĐaàhaďitualͿ,àouàuŵàapƌofuŶdaŵeŶtoàdoàseŶidoàĐoŵàoàauǆşlioàdeà
outƌosà seŶidosà ;aà iŶteƌpƌetaçĆoà aƌơsiĐo-ilosſiĐaͿ.à Oà apƌofuŶdaŵeŶtoà
mediante ampliação do contexto distante.

áàiŶteƌpƌetaçĆoàdasàestƌutuƌasàsiŵďſliĐasàteŵàdeàeŶtƌaŶhaƌ-seàŶaàiŶiŶitudeà
dosà seŶidosà siŵďſliĐos,à ƌazĆoàpoƌàƋueàŶĆoàpodeà ǀiƌà aà seƌà ĐieŶơiĐaàŶaà
aĐepçĆoàdeàşŶdoleàĐieŶơiĐaàdasàĐiġŶĐiasàeǆatas.
áàiŶteƌpƌetaçĆoàdosàseŶidosàŶĆoàpodeàseƌàĐieŶơiĐa,àŵasàĠàpƌofuŶdaŵeŶteà
ĐogŶiiǀa.àPodeàseƌǀiƌàdiƌetaŵeŶteàăàpƌĄiĐaàǀiŶĐuladaàăsàĐoisas.
͞Cuŵpƌeà ƌeĐoŶheĐeƌà aà siŵďologiaà ŶĆoà Đoŵoà foƌŵaà ŶĆoà ĐieŶơiĐaàŵasà
como forma heteƌoĐieŶíiĐaà do saber, dotada de suas próprias leis e 

ĐƌitĠƌiosàiŶteƌŶosàdeàeǆaidĆo͟à;áǀiĠƌiŶtsieǀͿà;BáKHTIN,àϮϬϬϯ,àp.àϯϵϵͿ.

Oà apƌofuŶdaŵeŶtoà doà eŵpƌeeŶdiŵeŶtoà iŶteƌpƌetaiǀoà ƌesultaà daà ampliação do 

contexto,à fazeŶdoàeŵeƌgiƌeŵàŵaisà ǀozesàdoàƋueàaƋuelasàƋueà sĆoàeǀideŶtesàŶaà supeƌíĐieà

discursiva. Não para enxergar nestas vozes a fonte do dizer, mas para fazer dialogarem 

difeƌeŶtesàteǆtos,àdifeƌeŶtesàǀozes.àOàŵƷliploàĐoŵoàŶeĐessĄƌioàăàĐoŵpƌeeŶsĆoàdoàeŶuŶĐiado,à

eŵà sià ƷŶiĐoàeà iƌƌepeơǀel.àáàuŶiĐidadeà seàdeiǆaàpeŶetƌaƌàpelaàŵulpliĐidade.àCotejaƌà teǆtosà

;ĐaŵiŶhoàŵetodolſgiĐoàpeƌĐoƌƌidoàĐoŶstaŶteŵeŶteàpelosàŵeŵďƌosàdoàCşƌĐuloàdeàBakhiŶͿàĠà

aàƷŶiĐaàfoƌŵaàdeàdesǀeŶdaƌàosàseŶidos.ÉàiŵpossşǀelàesgotaƌàosàseŶidosàjĄàƋueà͞oàoďjetoàdasà

ciências humanas é o ser expressivo e falante”à;ideŵ,àp.àϯϵϱà–àgƌifosàdoàautoƌͿ.

 A este segundo perigo do amor a que nos convida a ciência moderna, supostamente 

aquela que diz verdades, responde o poeta

Fiat umbra! Brotóel pensar humano

EŶiĠŶdase:à elà peŶsaƌà hoŵogeŶizadoƌà –à Ŷoà elà poĠiĐo,à Ƌueà esà
ǇapeŶsaŵieŶtoà diǀiŶoà -;à elà peŶsaƌà delàŵeƌoàďşpedoà ƌaĐioŶal,à elà Ƌueà
Ŷià poƌà Đasualidadà pudeà ĐoiŶĐidiƌà ĐoŶlaà puƌaà heteƌogeŶeidaddelà seƌ;à
el pensar que necesita  de la nada para pensar lo que es, porque, 

eŶƌealidad,àlopieŶsaàĐoŵoàŶoàsieŶdoàà;MáCHáDO,àϮϬϬϵ,àp.àϲϵϯͿ.
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Osàpeƌigosàdoàaŵoƌàăàǀida,àăàƌeligiĆoàeàaàsuaàŵoƌal

EŵàBetheŶĐouƌtà;ϮϬϬϬ,àp.àϮϭϵͿ,àƌeeŶĐoŶtƌaŵosàoàhuŵoƌàĐĄusiĐoàdeàVoltaiƌe,àautoƌà

proibido pela Inquisição, que em CąŶdido,à ouà oà Oiŵista,à ofeƌeĐe-Ŷos,à Ŷaà iĐçĆo,à uŵaà

desĐƌiçĆoàdeàuŵàautoàdaàfĠàpossşǀel:

Depois do terremoto que destruiu três quartos de Lisboa, os sábios do 

paşsàŶĆoàeŶĐoŶtƌaƌaŵàŵeioàŵaisàeiĐazàpaƌaàpƌeǀeŶiƌàuŵaàƌuşŶaàtotalà
do que dar ao povo um auto da fé, Fora decidido pela Universidade de 

Coimbra que o espetáculo de algumas pessoas queimadas lentamente 

em grande cerimônia era um segredo infalível para impedir a terra de 

tremer.

PoƌàĐoŶseguiŶte,àdeiǀeƌaŵàuŵàďisĐaiŶhoàaĐusadoàdeàteƌàdesposadoàaà
ĐoŵadƌeàeàdoisàpoƌtuguesesàƋueàiŶhaŵàƌeiƌadoàaàgoƌduƌaàdoàfƌaŶgoà
antes de o comer. Depois do jantar vieram prender o dr.Pangloss e o 

seu discípulo Cândido, um por te falado, o outro por tê-lo escutado com 

ar de aprovação. Os dois foram levados em separado para aposentos 

extremamente frescos, nos quais nunca se era incomodado pelo sol. Oito 

diasàdepoisàfoƌaŵàosàdoisàǀesidosàĐoŵàuŵàsaŵďeŶitoàeàasàsuasàĐaďeçasà
eŶfeitadasà Đoŵàŵitƌasà deà papel:à aà ŵitƌaà eà oà saŵďeŶitoà deà CąŶdidoà
estaǀaŵà piŶtadosà Đoŵà Đhaŵasà iŶǀeƌidasà eà diaďosà Ƌueà ŶĆoà iŶhaŵà
ĐaudasàŶeŵàgaƌƌas;àŵasàosàdiaďosàdeàPaŶglossàiŶhaŵàgaƌƌasàeàĐaudasà
eàasàĐhaŵasàestaǀaŵàdiƌeitas.àLeǀaƌaŵ-ŶosàeŵàpƌoĐissĆoàassiŵàǀesidosà
eàizeƌaŵ-ŶosàouǀiƌàuŵàseƌŵĆoàpatĠiĐo,àseguidoàdeàuŵaàďelaàŵƷsiĐaà
em fabordão. Cândido foi açoitado com golpes cadenciados, enquanto 

seàĐaŶtaǀa;àoàďisĐaiŶhoàeàosàdoisàpoƌtuguesesàƋueàŶĆoàƋueƌiaŵàĐoŵeƌà
gordura foram queimados, enquanto Pangloss, contrariamente aos usos 

da cerimônia, foi enforcado. Nesse mesmo dia a terra tremeu de novo 

com uma força medonha.

 Não fora o humor de Voltaire, não precisaríamos ir tão distante na história para 

encontrar exemplos dos perigos deste amor à religião, à sua moral, exigidos na forma de fé 

inquebrantável. 

à NaàpolşiĐaàďƌasileiƌaàĐoŶteŵpoƌąŶeaàpodeŵosàdeteĐtaƌàĐoŵoàesteàiŶƋueďƌaŶtĄǀelà

aŵoƌàeàidelidadeàăàƌeligiĆoàƋuaŶdoàuŵaàĐoŵissĆoàdeàdeputadosàdeiŶeàƋueàfaŵşliaàĠàaà

uŶiĆoàdeàuŵaàŵulheƌà;ǀagiŶaͿàeàuŵàhoŵeŵà;pġŶisͿàeàsuaàpƌoleà;eǆĐluiŶdoàdoàĐoŶĐeitoà

legalàdeàfaŵşliaàĐasaisàseŵàilhosàeàatĠàŵesŵoàuŵaàǀiƷǀaàĐoŵàseusàilhos,àpelaàausġŶĐiaàdoà

membro masculino, quando o querem mesmo é excluir qualquer outro vínculo entre as 

pessoasͿ.àOuàaiŶdaàdeàfoƌŵaàŵaisàeǆplşĐita,àoàpƌojetoàdeàleiàassiŶadoàpoƌàEduaƌdoàCuŶha,à

da bancada da Bíblia e presidente da Câmara dos Deputados, que proíbe o acesso da 
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mulher estuprada ao aborto, exceto se o estupro for comprovado por documentação de 

uma delegacia de polícia!

à EsteàaŵoƌàĐego,àƋueàleǀouàaàautosàdaàfĠ;àƋueàpƌeteŶdeàiŵpoƌàuŵaà͚ Ŷoƌŵalidade͛àăsà

ƌelaçƁesàaŵoƌosas;àƋueàfaŶaizaàeàaŶateŵaizaàƋualƋueƌàĐoŵpoƌtaŵeŶtoàƋueàŶĆoàsegueà

suasàĐoŵpƌeeŶsƁesàdoàƋueàdeǀeƌiaàseƌàaàǀida;àƋueàeǆĐluiàeàaďoŵiŶaàasàdifeƌeŶças,àesteà

aŵoƌàielàeàaĐƌşiĐoàassuŵeàpƌopoƌçƁesàiŶƋuisitoƌiaisàƋuaŶdoàdelagƌaàsuasàďaŶdeiƌas,àŶoà

caso brasileiro contemporâneo, aquelas do conservadorismo social. Este o perigo do amor 

faŶĄiĐoàdaàfĠ:àpoƌƋueàeǆĐluiàoàdiĄlogoàĐoŵàaƋuelesàƋueàpeŶsaŵàeàageŵàdeàfoƌŵaàdisiŶta.à

O outro somente tem direito de existência se for um espelho de mim mesmo.

à Osà aŵoƌesà egoşstasà Ƌueà seà ƌeǀelaŵà taŶtoà deà foƌŵaà Đoleiǀaà ;Đoŵoà aƋueleà Ƌueà

aĐaďaŵosà deà eǆeŵpliiĐaƌͿà ƋuaŶtoà deà foƌŵaà iŶdiǀidual,à ĐoŶduzeŵà aoà iŶdiǀidualisŵo,à

à centralidade do eu em prejuízo do outro, ao apagamento da alteridade para impor o 

ƌeiŶadoàdoàuŶoàeàdoàidġŶiĐo.àNoàŵuŶdoàĠiĐo,àesteàĠàoàgƌaŶdeàpeƌigoàdoàaŵoƌàăàǀida,à

eàŶĆoàdoàaŵoƌàăsàǀidasàdisiŶtasàƋueàleǀaŵàaàdifeƌeŶçasàeŶƌiƋueĐedoƌasàdaàeǆpeƌiġŶĐiaà

humana.

 A este amor que nos propõe o sistema em que vivemos devemos recusar junto 

Đoŵàoàpoeta,àŵasàĠàpƌeĐisoàtaŵďĠŵàƌeĐusaƌàoàaŵoƌàiŵateƌializadoàƋueàŶosàpƌopƁe:

Falas de amor, e eu ouço tudo e calo!

OàaŵoƌàŶaàhuŵaŶidadeàĠàuŵaàŵeŶiƌa.
É. E é por isso que na minha lira

De amores fúteis poucas vezes falo.

Oàaŵoƌ!àQuaŶdoàǀiƌeiàpoƌàiŵàaàaŵĄ-lo?!
QuaŶdo,àseàoàaŵoƌàƋueàaàHuŵaŶidadeàiŶspiƌa
É o amor do sibarita e da hetaira, 

De Messalina e de Sardanapalo?!

Pois é mister que, para o amor sagrado, 

OàŵuŶdoàiƋueàiŵateƌilizado
- Alavanca desviada do seu fulcro –

E haja só amizade verdadeira

Duma caveira para outa caveira,

Do meu sepulcro para o teu sepulcro?! 

 

Nossaà duplaà ƌeĐusaà deǀeà apoŶtaƌà paƌaà asà possiďilidadesà posiiǀasà doà aŵoƌà

eŶĐaƌŶadoàeàpaƌilhado,àŶĆoàapeŶasàeŶtƌaàduasàpessoas,àpoƌƋueàƋuaŶdoàesteàefeiǀaŵeŶteà
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emerge, a beleza do amor deveria nos levar à amorização da vida. A amorização é um 

pƌoĐessoàdeàuŵàĐoŶơŶuoàdaƌ-seàaosàoutƌosàpaƌaà seà fazeƌàƷŶiĐoàeà iƌƌepeơǀel,à apoŶdoà

ŶossaàassiŶatuƌaàƌespoŶsĄǀelàŶaàestĠiĐa,àŶaàĐiġŶĐiaàeàŶaàĠiĐa.àNoàŵuŶdoàdaàǀida,àoŶdeà

asàƌelaçƁesàseàĐoŶsitueŵ,àaàaŵoƌizaçĆoàŶosàaďƌeàpaƌaàoàalĠŵàdeàŶſsàpƌſpƌios,àpaƌaàoà

iŵpƌeǀisşǀel,àpaƌaàoàfutuƌoàƋueàseàĐoŶstƌoiàpassoàaàpassoàŶaàƌessigŶiiĐaçĆoàdoàpassado.à

PeŶsoà Ƌueà esteà Ġà oà ĐoŶǀiteà Ƌueà Ŷosà fazà oà peŶsaŵeŶtoà ĠiĐoà deàMikhailà BakhiŶ:à daà

responsabilidade diante do não álibi para a existência. No contexto em que vivemos 

hoje, vale voltar a outro poeta que nos pergunta insistentemente sobre o que seremos 

ŶoàfutuƌoàƋuaŶdoàfoƌŵosàjĄàoàpassado:

     I
Cúmplices da comoção moderna,
galhofamos no teatro e no cinema
  ante o III Reich.
Galhofamos do desencontro
entre o discurso e a realidade.
;MasàaàpeƌdaàdoàsiŶĐƌƀŶiĐo
se dá por nossa memória 
  ou pelo
 dedo de Chaplin.
áoàteŵpoàƌeal,àeƌaŵàaŵďosàĐoeƌeŶtes:
à à disĐuƌsoàeàƌealidadeͿ.
   
[...]
  III
ágoƌa,àaŵaduƌeçoàaàƋuestĆo:
Nós, prontamente solidários com a memória
à à ;ĐoŵpƌoŵissoàseŵàpeƌigosͿ
e o desespero irreparável dos mortos,

se, àquele tempo presentes e vivos,  
como veríamos o III Reich?

[...]
  V
Que em nós o tempo é o mais humano,
e hoje de homem não temos senão o tempo ganho,

fração de tempo maior
que a vagar se compõe tão árduo.

à à PoƌàissoàpeƌguŶto:
 em todos os tribunais passados,
  que lado ocuparíamos?
pois que somos mas não somos ante o tempo
  e também seus acidentes
à à histſƌiĐosàeàgeogƌĄiĐos,
 as estações, a carência e os meses?
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  Se ainda fosse abril,
o que faríamos, sendo em tempo do III Reich?

   VI
à à EàagoƌaàƋueàesiŵaŵos
   a incerteza
  ante o III Reich

à à agoƌaàƋueàesiŵaŵos
  menos perigosa
à aàpaƌiĐipaçĆoàdaàŵeŵſƌia

à à eàŵuitoàŵeŶosàeiĐaz;
à peƌguŶto:àtu,àaŶteàoàpƌeseŶte,
ĐoŵoàteàdeiŶesàaoàƋueàseƌĄàpassado?
[...]
à à ;JosĠàCaƌlosàCapiŶaŶ.àIŶƋuisitoƌialͿ
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